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บทคัดย่อ

	 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาวิเคราะห์คุณค่าทางวิชาการ 

และแนวคิดศาสตร ์พระราชาจากหนังสือวิทยาวรรณกรรมพระนิพนธ ์

ของพลตรีพระเจ้าวรวงศ์เธอกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ท่ีได้รับการยกย่อง

เป็นวรรณกรรมดีเด่นประเภทสารคดีในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร

มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร จากกรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม

โดยการวเิคราะห์เนือ้หา (Content Analysis) ผลการวิจัย พบว่า 1) คุณค่าทางวิชาการ

องค์ความรู้ที่ผู ้ประพันธ์น�ำเสนอไว้สามารถแบ่งได้เป็น 3 กลุ่ม กลุ่มแรกคือ 

ความรู ้เกี่ยวกับวรรณคดี ได้แก่ ความหมาย ประเภท ความนิยม รสนิยม 

วรรณคดีวิพากษ์ และวรรณศิลป์ กลุ ่มที่สองคือ ภาษาในวรรณคดี ได้แก่ 

1อาจารย์ประจ�ำคณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย	



ความหมาย สาระรูป การหน้าที่ สรุปหลักการวรรณศิลป์ และโปเอติกส์

ของอริสโตเติล กลุ่มสุดท้าย คือ ภาษาศาสตร์ ได้แก่ ความหมาย ลักษณะ

ของภาษาไทยสยาม และที่ มาของค� ำ  2 )  แนวคิดศาสตร ์พระราชา 

ได้แก่ การท�ำงาน ความพากเพียร และความอดทน การรักษ์ภาษาไทย

และหลักการทรงงาน คือ ศึกษาข้อมูลอย่างเป็นระบบและความเพียร 

ค�ำส�ำคัญ:	 วรรณกรรม  คุณค่า  ศาสตร์พระราชา
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Abstract

	 This research aims to analyze academic values and concepts

of the King’s Philosophy from the prominent literature regarding

literary science composted by the Major General H.R.H. 

Prince Wan Waithyakon. Kromamun Naradhip Bongsprabandh. 

Moreover, the literature was regarded as an outstanding literature

in documentary category in the reign of King Bhumibol Adulyadej 

with the best award from the Ministry of Culture for content analysis.

The research findings were as follows: 1) academic values

from the body of knowledge presented by the author were 

divided into three groups. The first group encompassed literary 

knowledge in terms of meaning, category, popularity, flavor, 

literature criticism and art of literacy. Language in literature was 

defied secondly as meaning, substance, function, function, summary

of literary principles and the poetics of Aristotle. Finally, 

linguistics was explained by the meaning of the Thai language

as well as characteristics and origin of Thai (Siam) word. 

2) The concepts of the King’s Philosophy were principally characterized

to work with perseverance and patience, admired Thai language 

and finally through His Majesty the King Working Principles 

with the information based and systematic approach of study.
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บทน�ำ 

	 ภาษาเป็นสิ่งประดิษฐ์ของมนุษย์อย่างหนึ่ง มนุษย์สร้างสรรค์ภาษาข้ึน
เพ่ือใช้ภาษาตามจุดมุ ่งหมายของตน ภาษาจึงมีหน้าที่สนองเจตนารมณ์
ของผู ้ ใช ้ภาษา ดังนั้นหน ้าที่ของภาษาจะเป ็นอย ่างไรจึงต ้องข้ึนอยู ่ กับ

เจตนารมณ์ของผู้ใช้ภาษาว่ามีจุดประสงค์ในการใช้ภาษานั้นเพื่ออะไร 
แต่โดยทั่วไปภาษามีหน้าที่หลักอยู่ 4 ประการ คือ ชลธิชา บ�ำรุงรักษ์ และนันทนา 
รณเกียรติ (2558, น. 4) 1) หน้าที่ให้รายละเอียด (Informative Function) 
กล่าวคือ ให้ข้อมูลข่าวสารหรือความรู้ความคิดแก่ผู ้รับสาร 2) หน้าที่แสดง
ความรู้สึก (Emotional Function) เป็นการถ่ายทอดความรู้สึกและทัศนคติ
ของผู้ส่งสาร เพื่อให้ผู ้รับสารทราบ 3) หน้าที่ช้ีแนะ (Directive Function) 
ผู ้ส ่งสารอาจใช้ภาษาเพื่อชี้แนวทางให้ผู ้อื่นปฏิบัติตามในทางใดทางหนึ่ง 
เช ่น แสดงการกระท�ำอย่างใดอย่างหนึ่ง หรือใช ้ถ ้อยค�ำแสดงการตอบ
ในเรื่องใดเร่ืองหนึ่ง และ 4) หน้าท่ีแสดงปฏิสัมพันธ์ทางสังคม (Interactional
Function) เป็นภาษาที่เกิดข้ึนเพื่อมารยาททางสังคม แสดงปฏิสัมพันธ์
ระหว่างคนในสังคมและเพื่อให้มนุษย์สามารถด�ำรงชีวิตอยู่ร่วมกันในสังคมได้
 

	 นักมานุษยวิทยาและนักภาษาศาสตร์โดยทั่วไปยอมรับว่าภาษา
และวัฒนธรรมมีความสัมพันธ์กันอย่างใกล้ชิด นักมานุษยวิทยาหลายคน
เชื่อว ่าภาษาเป็นส ่วนหนึ่งหรือลักษณะหนึ่งของวัฒนธรรมซึ่งหากกล่าว
โดยภาพกว้าง ๆ แล้ว ในเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับวัฒนธรรมนั้น
มีผู ้ ให ้ความเห็นว ่า มีความสัมพันธ ์กันในลักษณะใหญ่ 2 ลักษณะ คือ 
ดียู ศรีนราวัฒน์ (2558, น. 297) 1) ภาษามีอิทธิพลเหนือความคิด (Thought) 
หรือโลกทัศน์ (World View) ของมนุษย์ กล่าวคือ ภาษาเป็นตัวก�ำหนด
วิธีคิด หรือวิธีมองโลกของผู้ส่งสารที่เรียกว่า “Linguistic Determinism”
2) การที่วัฒนธรรมมีอิทธิพลต่อการใช้ภาษา โดยจะเห็นได้ว่า ลักษณะของภาษา
ที่ใช้นั้นสะท้อนให้เห็นระบบความเชื่อ ค่านิยม และวิถีการด�ำเนินชีวิตของผู้ส่งสาร
ซ่ึงตามความสัมพันธ์ในลักษณะที่ 2 นี้ วัฒนธรรมไม่ได้เป็นตัวก�ำหนดภาษา
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เพียงแต่มีอิทธิพลต่อการใช้ภาษาเท่านั้น ดังนั้นความสัมพันธ์ระหว่างภาษา

และวัฒนธรรมในลักษณะที่ 1 จึงได้รับความสนใจอย่างกว้างขวาง และ
มีผู ้น�ำมาใช้ในการอธิบายผลสะท้อนของภาษาท่ีแสดงให้เห็นความเป็นตัวตน
ของผู้ใช้ภาษาได ้

	 พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช 
บรมนาถบพิตร “อัครศิลปิน” ของปวงชนชาวไทยและวงการศิลปินทั่วโลก 
ทรงเล็งเห็นคุณค่าในด้านวรรณศิลป์ คือ วรรณกรรมและภาษาว่าเป็นศิลปะ
แขนงหน่ึงที่ช่วยจรรโลงใจ และสะท้อนความเจริญทางปัญญาของคนในชาติ 
และได้ทรงมีพระราชด�ำรัสถึงความส�ำคัญของภาษาไทยในการประชุมวิชาการ
ของชุมนุมภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ไว้เมื่อ
วันอาทิตย์ที่ 29 กรกฎาคม พุทธศักราช 2505 ว่า กรมศิลปากร (2562, น. 43) 
	 “... ภาษาไทยนั้นเป็นเครื่องมืออย่างหนึ่งของชาติ ภาษาทั้งหลาย
เป็นเครื่องมือของมนุษย์ชนิดหน่ึง คือ เป็นแนวทางส�ำหรับแสดงความคิดเห็น
อย่างหน่ึงเป็นสิ่งสวยงามอย่างหนึ่ง เช่น ในทางวรรณคดี เป็นต้น ฉะนั้น
จึงจ�ำเป็นต้องรักษาเอาไว้ให้ดี ประเทศไทยนั้นมีภาษาของเราเอง ซึ่งต้องหวงแหน

ประเทศใกล้เคียงของเราหลายประเทศ มีภาษาของตนเองแต่ว่าเขาก็ไม่ค่อยแข็งแรง
เขาต้องพยายามหาทางที่จะสร้างภาษาของตนเองไว้ให้มั่นคง เราโชคดี
ที่มีภาษาของตนเอง แต่โบราณกาล จึงสมควรอย่างยิ่งที่จะรักษาไว้ ...”

	 พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช
บรมนาถบพิตร ทรงเป ็นพระมหากษัตริย ์นักพัฒนา ได ้พระราชทาน 
“ศาสตร์พระราชา” คือ หลักชัยในการด�ำเนินชีวิตของปวงชนชาวไทย 
อันเป็นแนวทางในการพัฒนาชาติโดยเริ่มจากการพัฒนาคน ส่งเสริมการศึกษา 
องค์ความรู้และแนวทางแห่งศาสตร์พระราชานี้เป็นแนวทางที่นานาประเทศทั่วโลก
สามารถน�ำไปใช้เพ่ือพัฒนาอย่างยั่งยืน กระทรวงวัฒนธรรมตระหนักในคุณค่า
ความส�ำคัญของศาสตร์พระราชาในพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร 
มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร จึงมอบให้กรมศิลปากร
โดยส�ำนักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์พิจารณาคัดเลือกประกาศยกย่อง
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วรรณกรรมในรัชสมัยที่มีแนวคิดตามศาสตร์พระราชา 5 ประเภท ได้แก่ 

นวนิยาย เรื่องส้ัน สารคดี กวีนิพนธ์ และวรรณกรรมส�ำหรับเด็กและเยาวชน 
เพื่อสืบสานและเผยแพร่พระราชปณิธานของพระองค์ให้แผ่ไพศาลสืบไป 
กรมศิลปากร (2562, น. 43) 

	 หนังสือวิทยาวรรณกรรม พระนิพนธ์ของพลตรีพระเจ้าวรวงศ์เธอ
กรมกมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ ได ้รับการคัดเลือกเป็นวรรณกรรมดีเด ่น
ประเภทสารคดีในล�ำดับที่ 47 ในจ�ำนวนวรรณกรรมดีเด่นประเภทสารคดี 
จ�ำนวนทั้งหมด 61 เรื่อง และหากรวมถึงวรรณกรรมยอดเยี่ยมประเภท
สารคดีจ�ำนวน 9 เรื่อง แม้ว่าจะอยู ่ในล�ำดับที่ 56 ในจ�ำนวนวรรณกรรม
ทั้งหมด 70 เร่ือง จากคณะกรรมการและอนุกรรมการพิจารณายกย่อง
วรรณกรรมในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพล
อดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ที่มีแนวคิดตามศาสตร์พระราชา กล่าวคือ
หนังสือวิทยาวรรณกรรม นอกจากจะเป็นหนังสือสารคดีท่ีให้ความรู ้ต่าง ๆ
แล ้วยังมีคุณสมบัติอื่นประกอบอีกอย ่างน ้อย 1 ด ้านคือ ด ้านแนวคิด
ศาสตร์พระราชาดังน้ันการศึกษาวิเคราะห์หนังสือวิทยาวรรณกรรมเล่มนี้
จะท�ำให้เกิดประโยชน์ในหลายด้านนอกเหนือจากการอ่านเพื่อความบันเทิง
เริงใจแก่ผู ้รักในการอ่านและผู้ใส่ใจในการศึกษาหาความรู้อย่างแน่นอน

วิธีด�ำเนินการวิจัย 

	 1. ข้อมูลที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ หนังสือวิทยาวรรณกรรมพระนิพนธ์

ของพลตรีพระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ ซึ่งจัดพิมพ์

ในโอกาสวันมอบรางวัล “นราธิป” 25 สิงหาคม 2548

	 2. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย คือ แบบบันทึกข้อมูล การวิเคราะห์เนื้อหา

(Content Analysis) จากการศึกษาหนังสือวิทยาวรรณกรรม พระนิพนธ์

ของพลตรีพระเจ้าวรวงศ์เธอกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ ตามกรอบแนวคิด

การวิจัย ได้แก่ 1) คุณค่าด้านวิชาการ คือ ความรู้ทางวิชาการที่ผู ้อ่านได้รับ
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และ 2) แนวคิดศาสตร์พระราชา ได้แก่ ปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงและ

หลักการทรงงานของพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดช

มหาราช บรมนาถบพิตร

	 3. การเก็บรวบรวมข้อมูล และการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยเก็บรวบรวม
ข้อมูลจากการอ่านแล้วน�ำบันทึกลงในแบบบันทึกข้อมูลท่ีได้จัดเตรียมไว ้
เมื่อเสร็จสิ้นแล้วก็ได้จัดกลุ่มข้อมูลตามวัตถุประสงค์การวิจัย แล้วน�ำมาวิเคราะห์
และเสนอผลโดยการพรรณนาวิเคราะห์
 

ผลการวิจัย

	 การศึกษาหนังสือวิทยาวรรณกรรม พระราชนิพนธ ์ของพลตรี
พระเจ้าวรวงศ์เธอกรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ แบ่งผลการศึกษาออกเป็น 
2 ประเด็นใหญ่ ได้แก่ คุณค่าด้านวิชาการ และแนวคิดศาสตร์พระราชา
มีรายละเอียดดังนี้

	 1. 	คุณค่าด้านวิชาการ เป็นองค์ความรู้ที่ผู้อ่านได้รับจากการอ่านเนื้อหา
ของหนังสือเล่มน้ี ซึ่งสามารถแบ่งได้เป็น 3 หัวข้อ คือ 

	 	 1.1 องค์ความรู้เกี่ยวกับวรรณคดี เป็นการอธิบายค�ำศัพท์ต่าง ๆ 
ที่เก่ียวข้องกับวรรณคดี ซึ่งผู้นิพนธ์ได้น�ำมาอธิบายซ�้ำ เพื่อให้เกิดความเข้าใจ
อย่างชัดเจน ได้แก ่

	 	 	 1.1.1	 “วรรณคดี” วรรณคดีมีความหมายได ้ ท้ังกว ้าง
และแคบ ความหมายกว้างจะหมายถึง หนังสือที่แต่งขึ้นไม่ว่าจะเป็นหนังสือ
ชนิดใดก็ตาม ส่วนความหมายแคบจะหมายถึงหนังสือท่ีแต่งขึ้นอย่างสวยงาม 
เป็นศิลปะที่ผู้อ่านต้องรับรู้ได้ด้วย กล่าวคือ วรรณคดีเปรียบเสมือนเป็นวิจิตรศิลป์
อย่างหน่ึง ตรงกับภาษาอังกฤษว่า Pure Literature แปลว่า วรรณคดีบริสุทธิ์ 
หรือวรรณคดีแท้ โดยทั่วไปหนังสือที่จัดเป็นวรรณคดีแท้นั้นจะหมายถึง
กวีนิพนธ์ ซึ่งผู ้นิพนธ์กล่าวว่า กวีนิพนธ์นั้นมีความหมายต่างจากร้อยกรอง 
ดังอธิบายได้ คือ 
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	 	 	 	 “กวี” ตรงกับค�ำภาษาอังกฤษว่า “Poet” ค�ำแปล
ตามศัพท์บาลี หมายถึง ผู ้มีปัญญา ผู ้คิด ผู ้แต่ง แต่ถ้าแปลตามศัพท์กรีก 
หมายถึง ผู้ประดิษฐ์ ผู ้แต่ง และในทางพระพุทธศาสนา จะแบ่งกวีออกเป็น
4 ประเภท คือ จินตกวี สุตกวี อัตถกวี และปฏิภาณกวี ผู ้แต่งกวีนิพนธ์

มีความมุ่งหมายท่ีสร้างสรรค์ความงามข้ึนด้วยตัวอักษรหรือตัวหนังสือ  

	 	 	 	 “ร้อยกรอง” ตรงกับค�ำภาษาอังกฤษว่า “Verse” 

หมายถึง การผูกถ้อยค�ำตามข้อบังคับของฉันทลักษณ์ ดังนั้นบทร้อยกรอง

ไม่จ�ำเป็นที่จะเป็นกวีนิพนธ ์

	 	 	 1.1.2 	 “วรรณคดีบริสุทธิ์” หมายถึง หนังสือท่ีแต ่ง ข้ึน

โดยมีความมุ่งหมายเพ่ือจะระบายภาพความงามตามความรู้สึกของผู้ประพันธ์

ด้วยตัวอักษร ตัวอย่างของวรรณคดีบริสุทธ์ิที่โด่งดังเป็นที่ยอมรับกันทั่วไป 

ได้แก่ โศลกโกศสมัยกรีก (Ode on a Grecian Urn) ของคีตส์ (Keats) 

เป็นการร�ำพันถึงโกศในสมัยกรีกซึ่งใช้บรรจุอัฐิวางไว้บนท่ีฝังศพ และได้ระบายภาพ

โดยแสดงให้เห็นภาพธรรมชาติป่าดงที่แวดล้อมอยู่ในความสงัดเงียบและเยือกเย็น

ท�ำให้นึกฝันถึงเร่ืองราวและต�ำนานต่างๆ ทั้งทุกข์ สุข โศก ส�ำราญ แก่คู่รัก

ที่แม้จากกันไปสู่ปรโลกแล้วความรักก็ไม่มีวันวาย ลงท้ายด้วยคติข้อคิดว่า 

ในโลกน้ีมีความงามก็คือความจริง และความจริงก็คือความงาม ดังตัวอย่าง

ท่ีขึ้นต้นว่า 
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Thou still unravish’d bride of quietness !

Thou foster-child of silence and slow time,

Sylvan historian, who canst thus Express

A flowery tale more sweetly than our Rhyme ;
	

	 สูยังพิสุทธิ์แท้	 	 พธูสันติ์

สูลูกเลี้ยงกาลมันท์	 	 เงียบถ้อย

สูเรียงประวัติไพรวัณ	 	 เสนาะโสต นักนา

แสดงเร่ืองประดับดอกสร้อย	 แช่มช้อย กลอนไฉน 

พลตรีพระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ (2548, น. 48)

	 	 	 1.1.3 	 “ความนิยมวรรณคดี และรสนิยมวรรณคดี” 
	 	 	 	 ความนิยมวรรณคดี  ใน ท่ีนี้หมายถึง  การ ท่ีจะ
ให้ประชาชนเป็นผู ้อุปถัมภ์ส ่งเสริมนักประพันธ ์ ผู ้แต ่งหนังสือทั้งหลาย
ด้วยการอ่านหนังสือและซื้อหนังสืออ่านซึ่งเป็นเรื่องท่ีกระท�ำได้ยากล�ำบากมาก
ในประเทศไทย สาเหตุที่ท�ำได้ล�ำบากประการหนึ่งมาจากขาดการวิพากษ์วิจารณ์
ว่าหนังสือหรือวรรณคดีนั้นดีหรือไม่อย่างไร วิธีแก้ปัญหาท่ีได้เสนอไว้ก็คือ
ต ้องมีการน�ำหลักวิชาในการประพันธ ์และการวิพากษ ์ออกมาแสดง
ให ้ทั้ งผู ้ประพันธ ์และผู ้อ ่านได ้รับรู ้  นอกจากนี้ผู ้ประพันธ ์จะต ้องสนใจ
ในการแสวงหาความช�ำนิ (ช�ำนาญ) แล้วน�ำมาประดิษฐ ์ให ้จับใจผู ้อ ่าน
ไว้ในการบรรยายหรือการแต่งหนังสือของตน อันจะท�ำให้ประชาชนอุปถัมภ์
ด้วยการอ่านและการชม

	 	 	 	 รสนิยมวรรณคดีนั้น ผู้ประพันธ์ได้อธิบายไว้ใน 3 เรื่อง
คือ 1) ความมุ่งหมายในการอ่านวรรณคดี ความมุ่งหมายที่แท้จริงในการอ่านวรรณคดี
ไม่ใช่เพียงแสวงหาความบันเทิงยามว่าง แต่เป็นการปลุกตนเองให้ชื่นชมชีวิต 
เห็นอกเห็นใจและเข้าใจชีวิต เล็งเห็นชีวิตในส่วนรวม เห็นความสัมพันธ์
แห่งเหตุผลและส่วนต่าง ๆ ของชีวิต ดังนั้นการอ่านวรรณคดีท�ำให้เรารู ้สึก
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ถึงชีวิตจิตใจของเพื่อนมนุษย์ได้ดียิ่งขึ้น 2) การอ่านหนังสือแบบฉบับ Classic 
หนังสือแบบฉบับเป็นหนังสือที่ชนส่วนน้อยซึ่งมีความรู ้และความเข ้าใจ

ในวรรณคดีเป็นผู้ยกย่องขึ้น ดังนั้นการที่ผู้อ่านจะรู้สึกชื่นชมในหนังสือแบบฉบับ
จึงจ�ำเป็นต้องมีการฝึกฝน โดยเริ่มจากการอ่านหนังสือวรรณคดีท่ัว ๆ ไปก่อน
เพื่อให้เกิดความรู้สึกออกรสในการอ่านหนังสือ แล้วจึงหาหนังสือแบบฉบับ
มาอ่าน หนังสือที่เป็นแบบฉบับส่วนมากเป็นกวีนิพนธ์แต่งเป็นค�ำร้อยกรอง 
คือ Verse แต่ที่เป็นร้อยแก้วหรือ Prose ก็มีเหมือนกัน ลักษณะของกวีนิพนธ์
อยู่ที่การแสดงความรู้สึกนึกคิดอย่างซาบซึ้งสะเทือนใจ ซึ่งจะได้จากหนังสือ
แบบฉบับ การอ่านวรรณคดีต้องอ่านด้วยความพินิจพิเคราะห์ โดยเฉพาะ
ค�ำที่ผู ้ประพันธ์น�ำมาใช้ แม้จะเป็นค�ำทั่วไปถือว่ามีความหมายอย่างเดียวกัน

แต่ถ้าอ่านโดยพินิจแล้วจะรู้ว่ามีความหมายต่างกัน เช่น ลาวัณย์ วิจิตร วิไล 

โสภณ โสภา ค�ำทั้งหมดน้ีมักจะแปลว่างามทั้งน้ัน แต่อันท่ีจริงจะมีความหมาย
ถึง อาการงามที่แตกต่างกัน กล่าวคือ ลาวัณย์ เดิมเขียน ลาวรรณ “ลา” 
แปลว่า คลายหรืออ่อน “วรรณ” แปลว่าสี หรือฉวีวรรณ ลาวรรณจึงแปลว่า 
งามอย่างผิวอ่อน แต่เรามาเขียนตามภาษาสันสกฤตว่า ลาวัณย์ ซ่ึงมาจาก 
วาวัณ แปลว่า เค็ม ดังนั้น ลาวัณย์ จึงมีความหมายว่า งามอย่างมีรส 
อย่างมีชีวิตชีวา น่ารักน่าชม “วิจิตร” ตามรูปศัพท์แปลว่า ระบายสีต่าง ๆ 
ดังนั้นจึงหมายถึง งามอย่างแปลกประหลาดน่าพิศวง ส ่วนวิไลแปลว่า
งามอย่างผุดผ่อง “โสภณ” แปลว่า งามอย่างเปล่งแสง “โสภา” แปลว่า
งามอย่างผ่องใส เป็นต้น ดังน้ันความหมายของค�ำในวรรณคดี นอกจาก
จะมีความหมายในทางภาษาแล้วยังมีความหมายเกี่ยวกับเสียงของค�ำท้าย
ซ่ึงจะท�ำให ้ เราคิดนึกถึ งภาพ และอารมณ ์ปลีกย ่อยต ่างออกไปด ้วย
3) วิธีอ ่านวรรณคดี การเร่ิมอ่านวรรณคดีนั้นอาจเริ่มจากการอ่านเรื่อง
ที่ตนสนใจก่อนแล้วอ่านอย่างสม�่ำเสมอเป็นประจ�ำ อ่านด้วยความพินิจพิเคราะห์
เมื่ออ่านจบเรื่องหน่ึงแล้วก็อ่านเร่ืองอื่น ๆ ต่อ ซึ่งควรจะเป็นผู ้ประพันธ์
คนเดียวกันก่อน แล้วจึงค่อยไปอ่านวรรณคดี เรื่องอื่นที่อาจแต่งด้วยค�ำประพันธ์
คนละชนิดกัน จนในที่สุดควรอ่านค�ำฉันท์ท่ีเป็นหนังสือแบบฉบับ การอ่านกวีนิพนธ์
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ควรอ่านออกมาดัง ๆ บ้างเพื่อจะได้รับรสแห่งความไพเราะและจังหวะเสียง 
การได้รับรสต่าง ๆ จากการอ่านวรรณคดีน่ีแหละจะท�ำให้เห็นว่าโลกและชีวิต
มีความงามอยู่อย่างร�่ำรวย ท�ำให้จิตใจกว้างขวาง มีก�ำลังใจอันประกอบด้วย
ความเลื่อมใส ความกล้าหาญ ความรัก ความอยากรู้อยากเห็น ความกระหาย
หาส่ิงงาม ทั้งหมดนี้คือรสนิยมวรรณคดีน่ันเอง

	 	 	 1.1.4 	 วรรณคดีวิพากษ ์
	 	 	 	 1) การที่จะเข้าในวรรณคดีวิพากษ์ว่าคืออะไรนั้น
ต้องมีความรู้ความเข้าใจในเรื่องต่อไปนี้คือ 1) การวิพากษ์เป็นกิจการวรรณคดี
ส ่วนหนึ่งโดยเฉพาะ อาเบอร ์ ครอมบี ได ้อ ้างถึงถ ้อยค�ำของโซกราตีส 
นักปรัชญากรีก (468-400 ก่อนคริสตกาล) ว่าเมื่อเขาได้เลือกกวีนิพนธ์
ที่ดูจะแต ่งด ้วยความระมัดระวังอย ่างที่สุด และเอาไปถามกวีผู ้แต ่งว ่า
หมายความว่าอะไร กวีผู ้แต่งบอกว่าไม่ทราบ ดังนั้นโซกราตีส จึงได้ค้นพบ
ข้อเท็จจริงที่ส�ำคัญว่า ความสามารถในการวิพากษ์วรรณคดี กับความสามารถ
ในการแต่งวรรณคดีเป็นคุณลักษณะคนละอย่างกัน เหตุผลก็คือ วรรณคดีวิพากษ์
อาศัยวิจารณญาณเป ็นหลัก แต ่การประพันธ ์และการชื่นชมวรรณคดี
อาศัยความจรรโลงใจเป็นหลัก 
	 	 	 	 2)	 วรรณคดีวิพากษ ์ ช ่วยทั้ งการประพันธ ์และ
การช่ืนชมวรรณคดี แม้ว ่าความสามารถในการวิพากษ์แยกเป็นส่วนหนึ่ง
ต่างจากจากความสามารถในการประพันธ์และการชื่นชมวรรณคดีก็ตาม 
แต่ก็รวมอยู่ในบุคคลผู้เดียวกันได้ เพราะการประพันธ์ท่ีอาศัยความจรรโลงใจ
ล้วน ๆ ย่อมไม่มีหรือมีน ้อยที่สุด เพราะในการประพันธ์นั้นผู ้ประพันธ์
มักจะรู ้สึกได ้ว ่า ใช ้วิธีพูดอย่างน้ีดีกว ่าวิธีพูดอย่างนั้น ซึ่งแบบนี้ก็ถือว ่า
เป็นการวิพากษ์ได ้แล้ว เพียงแต่ว ่าการวิพากษ์ที่ เต็มขั้นตอนนั้นจะต้อง
บอกว่าดีหรือไม่ดีเพราะเหตุใด ดังนั้นคุณค่าของการวิพากษ์จึงอยู่ที่การท�ำให้
ผู้ประพันธ์สามารถสร้างวรรณคดีในทางที่ได้ผลดีที่สุดและชอบด้วยเหตุผลที่สุด
เช่นเดียวกับผู ้อ ่านซ่ึงการวิพากษ์จะช่วยให้ผู ้อ ่านชมชื่นวรรณคดีให้ได้รส
อย่างดีที่สุด
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	 	 	 	 3) วรรณคดมีวีพิากษ์ ประกอบด้วยองค์ประกอบส�ำคญั
คือ ทฤษฎีแห่งวรรณคดีและการประเมินคุณค่าของวรรณคดี ทฤษฎีทางวรรณคดี
อยู่ในแผนกสุนทรียศาสตร์ (Aesthetics) ของปรัชญาซ่ึงจะให้ความรู้เกี่ยวกับ
สภาพและการหน้าที่ของวรรณคดีโดยรวมซึ่งได้มาจากการพินิจพิเคราะห์
วรรณคดีที่มีมาแล้วแต่อดีต ส่วนการประเมินคุณค่าของวรรณคดี หมายถึง 
การพิจารณาคุณค่าของวรรณคดีแต่ละชิ้นตามหัวข้อต่างๆ ได้แก่ ท่วงท�ำนอง 
(Style) อารมณ์ในการแต่ง (Mood) เจตนารมณ์ในการแต่ง (Spirit) 
การเลือกเนื้อความ (Matter) วิธีวิชาการ (Technique) และภาษาท่ีใช้ 

	 	 	 1.1.5	 วรรณศิลป์ ประกอบด้วย 3 หัวข้อย่อย ได้แก่
	 	 	 	 1) ศิลปะคืออะไร ศิลปะมาจากค�ำว่า art เดิมหมายถึง
วิชาช่าง หรือวิชาการใช้ฝีมือ แบ่งได้เป็น 3 ประเภท คือ วิจิตรศิลป์ (Fine Arts)
จริยศิลป์ (Arts of Conduct) และเสรีศิลป์ (Liberal Arts) แต่ปัจจุบัน
เรามักจะหมายถึงวิจิตรศิลป์เป็นส่วนใหญ่ วิจิตรศิลป์สามารถแบ่งออกเป็น 
2 กลุ่มได้แก่ สถิตศิลป์ (Static Arts) เช่น สถาปัตยกรรม ประติมากรรม 
จิตรกรรม เป็นต้น อีกกลุ ่มคือพลวัตศิลป์ (Dynamic Arts) เช่น ดนตรี 
กวีนิพนธ์ นาฏกรรม เป็นต้น คุณสมบัติของกวีผู ้สร้างสรรค์งานศิลปะนั้น 
นอกจากจะมีฝ ีมือและความสามารถแล ้วยังต ้องมีความรู ้สึกแรงกล ้า 
หรือความสะเทือนใจด้วย เช่น การแต่งกวีนิพนธ์ หากเป็นการวาดภาพ
ก็เช่นเดียวกัน ผู้วาดจะหยิบอาการเคลื่อนไหวในชีวิตที่ตรึงใจเขามาวาดเป็นภาพขึ้น
และการเคล่ือนไหวนี้เป็นไปโดยมีสัดส่วนซ่ึงปรากฏให้เห็นในภาพ สรุปได้ว่า
ศิลปะต้องมีลักษณะ 3 อย่าง ดังน้ี 1) ความรู ้ สึกแรงกล้าท่ีดลใจศิลปิน
ให้อยากถ่ายทอดความรู้สึกนั้นให้ผู้อื่นชม 2) การแสดงความรู้สึกต้องใช้ฝีมือ
ซึ่งได้แก่ความสันทัดและความสามารถ 3) ภาพท่ีแสดงนั้นต้องมีสัดส่วน
เป็นล�ำน�ำ (Rhythm) ประกอบเข้าเป็นหน่วยที่สมบูรณ์ คือ มีเอกภาพ
	 	 	 	 2) วรรณศิลป์ วรรณคดีเป็นศิลปะซ่ึงท�ำการแสดง
ด้วยภาษาหรือถ้อยค�ำ  การแสดงหมายถึง การบอกข้อความให้รู ้ทั้งให้เห็น
ด้วยตาและฟังด้วยหู ดังนั้นจึงต้องเกี่ยวกับบุคคล 2 ฝ่าย คือ ผู้บอกข้อความ
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และผู ้รับข้อความ การบอกข้อความออกมาตามความมุ ่งหมายของผู ้บอก 
เรียกว่า นิพจน์ (Express) ส่วนถ้อยค�ำที่บอกออกไปนั้น เรียกว่า นิรูป 
หากผู้แสดงหรือผู้บอกข้อความท�ำให้ผู้รับบอกข้อความเห็นภาพตามท่ีตนต้องการ
ก็จัดว่าการนิพจน์กับการนิรูปตรงกันและถือเป็นหลักส�ำคัญของนักประพันธ์
ที่จะต้องใช้ในการสื่อสารของตนกับผู้อ่านหรือผู้ฟัง  
	 	 	 	 3) วรรณคดีบริสุทธิ์และวรรณคดีประยุกต์ วรรณคดี
บริสุทธิ์มีความมุ่งหมายที่จะถ่ายทอดความรู้สึกนึกคิดของผู้ประพันธ์ให้ผู้อ่าน
รู ้สึกนึกคิดตามโดยไม่หวังประโยชน์อย ่างอื่น แต่วรรณคดีประยุกต ์นั้น
เป ็นการรับรู ้ความรู ้สึกนึกคิดโดยมีผลประโยชน ์เข ้ามาเ ก่ียวข ้อง เช ่น 
เมื่อเราเห็นภูมิประเทศแห่งหนึ่ง แล้วเราเล็งดูว่าที่ดินนั้นจะท�ำนาได้ดีหรือไม่ 

น่ีคือการเล็งดูในแง่ผลประโยชน์ แต่ตรงกันข้ามหากเราเล็งดูภูมิประเทศนั้น

เ พ่ือชมความสวยงามอันท�ำให ้ เรามีความรู ้สึกแรงกล ้าจนอยากระบาย

ความรู ้ สึกน้ันออกมาเป ็นถ ้อยค�ำเพื่อให ้คนอื่นได ้ชมความงามนั้นด ้วย 
ก็ถือว ่าข ้อความที่ เราแต ่งขึ้นมานั้นเป ็นวรรณคดีบริสุทธิ์  การถ ่ายทอด
ความรู ้สึกเช ่นน้ีจะท�ำได ้ด ้วยการใช ้ถ ้อยค�ำให ้ผู ้อื่นอ ่านนึกคิดไปตาม
ภาพที่ เราต ้องการจะแสดงโดยอาศัยจินตนาการ ( Imagination) คือ 
ผู ้ประพันธ์จะต้องมานึกค�ำหรือนึกฝันถึงภาพที่ตนเห็นก่อนและสร้างภาพ
ตามจินตนาการขึ้นมาเป ็นเค ้าโครงที่ชัดเจนแล้วจึงวาดโครงภาพขึ้นใน
ใจให ้สมส่วน เมื่อมีความจัดเจนในใจแล้วก็ระบายภาพนั้นออกมาด้วย
ถ้อยค�ำซ่ึงจะจูงใจหรือจินตนาการของผู ้อ ่านให้เล็งเห็นภาพเช่นเดียวกัน 
กล ่าวได ้ว ่า จินตนาการเป ็นป ัจจัยส�ำคัญอีกอย ่างหนึ่งในการประพันธ ์

	 	 1.2	 องค์ความรู้เกี่ยวกับภาษาในวรรณคด ี
	 	 	 1.2.1	 ภาษาในวรรณคดี
	 	 	 	 1) ภาษาในวรรณคดีเป็นเครื่องสื่อสาร การนิพจน์
(Express ion) คือการแสดงความรู ้สึกของตนออกมา ส ่วนการนิรูป 
(Representation) หมายถึงการแสดงภาพให้ผู้อ่านมีความรู้สึกเช่นเดียวกับ
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ผู้ประพันธ์ ดังน้ัน เม่ือการนิพจน์กับการน�ำรูปมารวมกันเข้าก็จะเป็นการสื่อสาร
(Communication) การที่ผู ้ประพันธ์จะถ่ายภาพความรู ้สึกนึกคิดในใจ
ของตนเข้าไปในจิตใจของผู้อื่นได้น้ัน ผู้ประพันธ์ต้องท�ำให้ผู้อ่านมีจินตนาการ
เช ่นเดียวกัน โดยผู ้ประพันธ ์ต ้องใช ้ถ ้อยค�ำซึ่ งท�ำให ้ผู ้อ ่านนึกถึงภาพ
ซึ่ งถ ่ ายแบบภาพที่ ผู ้ ประพันธ ์นึกคิด เอาไปอย ่ างใกล ้ที่ สุ ดที่ จะท� ำ ได ้
ถ้อยค�ำของผู้ประพันธ์จะเป็นเสมือนกระจกเงาส่องภาพที่ตนวาด ด้วยเหตุนี้
ภาษาในวรรณคดีจึงต้องเป็นสัญลักษณ์ (Symbol) คือเป็นเครื่องหมาย
แสดงภาพแห่งความรู้สึกนึกคิด
	 	 	 	 2) ภาษาในวรรณคดีเป ็นสัญลักษณ์วรรณศิลป์
เป ็นศิลปะในการใช ้เครื่องมืออันจ�ำกัด คือถ ้อยค�ำเป ็นสัญลักษณ์แสดง
ความรู ้สึกนึกคิดอันไม่มีขีดจ�ำกัด ดังนั้นผู ้ประพันธ์จึงต้องใช้ถ้อยค�ำให้มีค่า
ในการสื่อสารอย ่างมากที่สุด วรรณคดีเป ็นการแสดงภาพและภาพนั้น

ไม่ใช่ฉายาลักษณ์หรือรูปถ่าย แต่เป็นภาพจิตรกรรมหรือรูประบาย ดังนั้น

เป็นการใช้ถ ้อยค�ำในวรรณคดีจึงมีความหมายกว้างขวางและลึกซึ้งกว ่า
ความหมายธรรมดา ด้วยเหตุนี้วรรณศิลป์จึงมีลักษณะเป็นการแนะภาพ 
(Suggestion) คือเป็น การใช้ถ้อยค�ำซึ่งนอกจากจะมีความหมายโดยตรงแล้ว
ยังมีความหมายที่แนะให้เห็นภาพอันลึกซ้ึงกว้างขวางออกไปอีก
	 	 	 	 3 )  คุณค ่ าของค� ำ ในวรรณคดี  คุณค ่ าของค� ำ
ในวรรณคดีมี 4 อย่าง แบ่งเป็นค่าแห่งความหมาย 2 อย่าง และค่าของเสียง
2 อย่าง ดังนี้ ความหมายของค�ำในวรรณคดีมี 2 อย่างคือ ความหมาย
ตามไวยากรณ์อย่างหน่ึงและความหมายที่แนะภาพ ส่วนค่าของเสียง 2 อย่าง 
ได้แก่ เสียงตามพยางค์ หมายถึง คุณภาพของเสียงสระและเสียงพยัญชนะ
ในพยางค ์หนึ่งหรือหลายพยางค ์เรียงกันไปตามล�ำดับ อีกประการหนึ่ง
ก็คือล�ำน�ำ (Rhythm) ของภาษา ซึ่งเป็นเครื่องแสดงกลิ่นอายหรือบรรยากาศ
แห่งอาเวค หรืออารมณ์ความรู้สึก (Emotional Atmosphere) ค่าของค�ำ
ทั้ง 4 อย่างนี้ถ้ากล่าวถึงในด้านที่เป็นอุปกรณ์ในการส่ือสารก็มีอยู่ 4 อย่างคือ
1) ในประโยค จะมีค่าตามความหมายแห่งไวยากรณ์และมีค่าตามค�ำน�ำ
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ของเสียง 2) ในค�ำแต ่ละค�ำ  มีค ่าตามความหมายท่ีแนะภาพและมีค ่า
ตามคุณภาพของเสียงที่ประกอบเป็นพยางค์
	 	 	 	 4) ร้อยแก้วหรือกวีนิพนธ์ ค่าของค�ำในวรรณคดี
ทั้ง 4 อย่างที่กล่าวมาแล้วนั้น จะใช้พร้อมกันหรือจะใช้แต่บางอย่างก็ได ้
คือ ถ้าใช้แต่บางอย่างก็จะเป็นค�ำร้อยแก้ว แต่ถ้าใช้พร้อมกันเป็นค�ำร้อยกรอง
ซึ่งค�ำหลักกล่าวโดยทั่วไปแต่ในความเป็นจริงแล้ว ค�ำที่เรียงกันตามฉันทลักษณ์
เป็นค�ำร ้อยกรอง (Verse) อาจจะเป็นกวีนิพนธ์ (Poetry) หรือไม่ก็ได ้
เช่นเดียวกัน ค�ำร้อยแก้วซึ่งมีล�ำน�ำ  และใช้ถ้อยค�ำให้มีค่าท้ัง 4 ประการ
ดังกล่าวมา ก็ถือว่าเป็นกวีนิพนธ์เหมือนกัน เรียกว่า ค�ำร้อยแก้วกวีนิพนธ ์
(Poetic Prose) กวีนิพนธ์เป็นแก่นของวรรณคดี และลักษณะของวรรณคดี
ก็รวมอยู ่ ในลักษณะของกวีนิพนธ ์ทั้ งนั้น กวีนิพนธ ์ จึงเป ็นรูปยอดเยี่ยม

ของวรรณคดีและวรรณศิลป์ชนิดอื่นนอกจากกวีนิพนธ์ก็ย ่อมอาศัยหลัก

อย่างเดียวกันกับกวีนิพนธ์ด้วย 

	 	 	 1.2.2	 สาระกับรูปและหน้าที่แห่งวรรณคด ี
	 	 	 	 1 )  สาระแห ่ ง วรรณคดี  ถ ้ อยค� ำ ท่ีประพันธ ์
ไว ้ในวรรณคดีย ่อมแสดงเนื้อความตามความรู ้สึกนึกคิดของผู ้ประพันธ ์
เนื้อความนี้เรียกว่า สสาร (Matter) หรือสาระ (Substance) ของวรรณกรรม
แต่ละชิ้น 
	 	 	 	 2) รูปแห่งวรรณคดี วรรณกรรมทุกอย่างเกิดขึ้น
ด้วยความจัดเจน (Experience) และความจัดเจนที่จะรบเร้าให้ผู ้ประพันธ์
ได ้แสดงออกมาเป็นถ้อยค�ำจะต้องมีความเข ้ม (Intensity) เป ็นพิเศษ 
ซึ่งความจัดเจนท่ีเข้มจนถึงขีดที่บังคับให้ผู ้ จัดเจนต้องประพันธ์ออกมานั้น
เรียกว ่า การจรรโลงใจ (Inspiration) แห่งวรรณกรรมที่ได ้ท�ำออกมา 
ส่วนของการประพันธ์ที่ได้แสดงสาระแห่งความจัดเจนนั้นคือ พจนาถ (Diction)
ซึ่งในที่นี้จะใช ้ว ่า ส�ำนวนความ และส่วนของการประพันธ ์ที่แสดงภาพ
แห่งสาระแห ่งความจัดเจน คือ รูปหรือรูปความ (Form) รูปความนี้
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เกิดขึ้นจากส�ำนวนความ เมื่อส�ำนวนความตรงกับความจัดเจนท่ีจรรโลงใจ
กล่าวคือ เมื่อเรามีภาพความรู้สึกนึกคิดอยู่ในใจแล้ว เราก็จะวาดภาพออกมา
ด้วยถ้อยค�ำ  ซ่ึงเรียกว่าส�ำนวนความ แต่ส�ำนวนความนั้นย่อมระบายภาพ
แต่ละส่วนให้มาประกอบกันเข้าเป็นหน่วยอันเดียวกัน คือ เอกภาพส่วนรวม 
นี่แหละคือรูปของบทประพันธ์หรือรูปความ
	 	 	 	 3) หน้าท่ีแห่งวรรณคดี ในวรรณคดี ความจัดเจน
ได้เรียงเป็นส่วนสัดให้เห็นต้นสายปลายเหตุเป็นเอกภาพอยู ่ในเรื่องแล้ว 
ดังนั้นความจัดเจนในวรรณคดีจึงเป ็นความจัดเจนท่ีปรากฏนัยส�ำ คัญ 
(Significance) ซึ่งนัยส�ำคัญของความจัดเจนอยู ่ ท่ีความสัมพันธ์ระหว่าง
ส่วนต่าง ๆ ซึ่งประกอบเข้าเป็นความจัดเจนนั้นคือทุกสิ่งทุกอย่างจะต้อง
มีเหตุผล ไม่ใช่เป็นไปโดยบังเอิญ เพราะทุกส่วนของบทประพันธ์จะต้อง
มีความหมายที่ช่วยประกอบส่วนรวมของเรื่อง และนักประพันธ์ที่ดีในการ

แต่งเร่ืองต่าง ๆ ก็ย่อมแสดงส่วนต่าง ๆ ของเรื่องให้ปะติดปะต่อประกอบกัน

เป็นเอกภาพและการแสดงเอกภาพนี่แหละเป็นหน้าท่ีของวรรณคด ี

	 	 	 1.2.3 	สรปุหลกัการวรรณศิลป์ เปน็การสรุปหลักการใหญ ่ๆ

แห่งทฤษฎีวรรณคดีศิลปะตามที่กล่าวมาแล้ว ดังนี้

	 	 	 	 1)	 ว ร รณศิ ลป ์ เ ป ็ นศิ ลปะกา รสื่ อ ส า รคว าม

จัดเจนด้วยภาษา กล่าวคือ วรรณศิลป์เป็นศิลปะการถ่ายความรู ้สึกนึกคิด

ของผู้ประพันธ์ให้แก่ผู้อ่านผู้ชมโดยไม่หวังประโยชน์อย่างอื่น นอกจากจะถ่ายภาพ

แห่งความจัดเจนเท่านั้น

	 	 	 	 2) เพื่อการนี้ จะสื่อสารแต่เพียงสาระหรือท�ำนอง

แห่งความจัดเจนยังเป็นการไม่เพียงพอแต่ต้องแสดงทั้งสิ่งที่เกิดขึ้นและความ

ในใจซึ่งได้รับจากส่ิงที่เกิดขึ้นนั้นพร้อมกันไปด้วย จึงเป็นการสมบูรณ์ เรียกว่า 

การส่ือสารความจัดเจน

	 	 	 	 3) เมื่อจะสื่อสารความจัดเจนนั้นจะต้องสื่อสาร

ในฐานที่เป็นภาพนึกคิดหรือจินตนาการ

วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา

ปีที่ 15 ฉบับที่ 1  มกราคม - มิถุนายน 2564
162



	 	 	 	 4 )  เพื่ อ จะ ให ้ ผู ้ อ ่ านมี จิ นตนาการ เห็ นภาพ

ความชัดเจนอย่างละเอียดมากท่ีสุด วรรณคดีย่อมใช้ประโยชน์จากภาษา

หรือถ้อยค�ำทั้งในความหมายและในทางเสียง

	 	 	 	 5) ลักษณะความจัดเจนมิได้อยู่ท่ีสาระหรือเนื้อหา

ของความจัดเจนเท่านั้น แต่อยู ่ ท่ีเอกภาพของส่วนต่าง ๆ แห่งสาระน้ัน

รวมเข้าเป ็นอันหนึ่งอันเดียวกันอีกด้วย ดังนั้น การสื่อสารความจัดเจน

จึง เป ็นการสื่อสารทั้ งสาระและเอกภาพของความจัดเจน ซึ่ ง เรียกว ่า 

รูปแห่งวรรณคด ี

	 	 	 	 6) เมื่อการประพันธ์เป็นการวาดภาพแต่ละตอน

ซึ่ งประกอบกันเป ็นรูปหรือเป ็นเอกภาพ ทุกสิ่ งในบทประพันธ ์จึงต ้อง

มีความสัมพันธ์กันโดยไม่มีอะไรแต่งไว้โดยบังเอิญ ความสัมพันธ์ของทุกส่วน

ต่อกันนี้เป็นนัยส�ำคัญของความจัดเจนและการหน้าท่ีของวรรณคดี ก็คือท�ำให้

เราเล็งเห็นภาพของความจัดเจนที่มีนัยส�ำคัญ

	 	 	 1.2.4  โปเอติกส์ของอริสโตเติล Aristotle
	 	 	 	 1) ปรัชญาของวรรณศิลป์ อริสโตเติลนักปราชญ์
กรีกได้เขียนเกี่ยวกับศิลปะแห่งกวีนิพนธ์ เรียกว่าโปเอติกส์ หรือกวีศาสตร์
ซึ่งนักวรรณคดีวิพากษ์สามารถน�ำมาใช้เป็นหลักทฤษฎีในการพิจารณาเกี่ยวกับ
วรรณศิลป์ได ้

	 	 	 	 2 )  เ น้ื อ เ ร่ื อ งของ โป เอติ กส ์  เป ็ นการศึ กษา
จากวรรณคดีรัก 4 ชนิด แต่โดยท่ัวไปกวีนิพนธ์จะแบ่งเป็น 2 ชนิด ชนิดแรก
คือกวีนิพนธ์วีระ (Epic Poetry) ซึ่งต่อมากลายเป็นโศกนาฏกรรม (Tragedy) 
อีกชนิดหน่ึงคือกวีนิพนธ์ฝีปากคม (Satirie Poetry) ซ่ึงกลายเป็นสุขนาฏกรรม 
(Comedy) และอริสโตเติลได้พิจารณาทฤษฎีแห่งโศกนาฏกรรมเป็นหลัก

	 	 	 	 3) อริสโตเติลแย ้ง เพลโต Plato อริสโตเติล
เป็นศิษย์ของเพลโตแต่มีความคิดเห็นต่างจากเพลโตในเรื่องของกวีนิพนธ์
อริสโตเติลมีความเห็นไปทางวิทยาศาสตร์ (ชีววิทยา) คือ จะพิจารณาจาก
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สิ่งที่ยังเป็นอยู ่ไปสู ่ความคิดเห็นหรืออุดมคติ (From things to ideas)
แต ่ เพลโตมีความคิดไปในทางอภิปรัชญา คือ จะพิจารณาจากมโนคติ
ไปสู่สิ่งที่เป็นอยู่ (From ideas to thing) ดังนั้นความคิดเห็นเรื่องกวีนิพนธ์
จึ งแตกต ่ า ง กัน ไป  อ ริส โต เ ติล เ ห็นว ่ า  กวี นิพนธ ์ เป ็ นสิ่ ง ท่ี มี อยู ่ จ ริ ง 
ดังน้ันปัญหาที่ควรพิจารณาคือกวีนิพนธ์มีอยู่อย่างไร และเพ่ือผลอะไร 

	 	 	 	 4) ศิลปะเพื่อศิลปะหรือ? ค�ำกล่าวท่ีมักจะกล่าวกัน
บ่อย ๆ คือ “ศิลปะเพื่อศิลปะ”  ค�ำกล่าวนี้ถ้าหมายความว่า หากเราปรารถนา
ท่ีจะเข้าใจศิลปะเราจะต้องวินิจฉัยดูตามสภาพของศิลปะในฐานที่เป็นศิลปะ 
ก็นับว ่าถูกต ้องแต ่ถ ้ าหมายความว ่า ศิลปะเป ็นสิ่ ง ท่ีมีประโยชน ์ ในตัว
โดยไม่เกี่ยวข้องกับประโยชน์ที่จะอ�ำนวยให้แก่ชีวิตของมนุษย์ก็ไม่ถูกต้อง 
อริสโตเติลได้อธิบายถึงว่ากวีนิพนธ์ประกอบขึ้นด้วยอะไร มีลักษณะอย่างไร
และท�ำการหน ้าที่หรือมีประโยชน ์อย ่างไร การหน ้าที่ ของกวีนิพนธ ์

เป็นสิ่งส�ำคัญมาก เพราะจะแสดงให้เห็นว่ากวีนิพนธ์เป็นกิจการของมนุษย์

ท่ีเก่ียวพันกับกิจการอื่น ๆ ของมนุษย์อย่างไรบ้าง 

	 	 	 	 5) กวีนิพนธ ์ เป ็นกวี  “ถ ่ายแบบ” อริสโตเติล

ถือว ่า กวีนิพนธ์เป ็นพิธี “ถ ่ายแบบ (Imitation)” อย่างหนึ่ง อธิบาย

ให ้ชัดเจนได ้ว ่า ในสมัยกรีกกิจการ (Activity) ของมนุษย ์จะแบ ่งได ้

เป็นการกระท�ำ  (Doing) และการท�ำ  (Making) ตัวอย่างของการกระท�ำ 

เช ่น การวิ่ง หากเราจะวินิจฉัยการกระท�ำว ่าดีหรือไม ่ดี เราก็ไปวินิจฉัย

การวิ่งนั้นเองว่าดีหรือไม่ดี เร็วหรือไม่เร็ว แต่การที่เราจะวินิจฉัยการท�ำ 

เราต ้องวินิจฉัย โดยอาศัยสิ่ งที่ท� ำขึ้ นมา เช ่น  ช ่ างไม ้ โต ๊ ะดีหรือไม ่ด ี

เราก็พิจารณาดู โต ๊ะที่ เขาท� ำขึ้ นนั้นว ่ าดีหรือไม ่ดี  รูปภาพหรือบทกวี

เป็นศิลปกรรมอย่างหนึ่งท่ีเรียกว่าวิจิตรศิลป์ซ่ึงต่างกับศิลปกรรมของช่างไม้

การพิจารณาโต๊ะซึ่งเป็นศิลปกรรมของช่างไม้ว่ามีค่าหรือไม่มีค่า เราจะพิจารณา

เพียงเนื้อไม้ที่ประกอบเป็นโต๊ะรวมถึงพิจารณาวิธีประกอบเนื้อไม้ขึ้นเป็น

โต๊ะก็เป็นการเพียงพอแล้ว แต่ในการพิจารณาศิลปกรรมที่เป็นวิจิตรศิลป์นั้น
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จะต้องเพิ่มการพิจารณาว่าเนื้อประกอบและวิธีประกอบศิลปกรรมนั้นเป็น

เครื่องแทนสิ่งใดสิ่งหนึ่งอย่างไรด้วย ดังนั้น ชาวกรีกจึงกล่าวว่าเป็นการถ่ายแบบ

	 	 	 	 6) ศิลปะถ่ายแบบธรรมชาติหรือ? อริสโตเติล

ได ้ชี้ ให ้ เห็นว ่าการถ ่ายแบบในกวีนิพนธ ์ไม ่ใช ่ เป ็นการเรียนแบบและกวี

ไม ่ได ้ถ ่ายแบบธรรมชาติ อริสโตเติลอาศัยข ้อเท็จจริงเป ็นเครื่องพิสูจน ์

โดยอธิบายว่า ศิลปะไม่ได้เป็นกระจกเงา 2 ธรรมชาติ เพราะเราเห็นธรรมชาติ

ด้วยตาเองเราเองแล้ว เราจะต้องการส่องดูด้วยกระจกเงาท�ำไม และกวีนิพนธ์

ก็เช่นเดียวกัน ถ้าเป็นเพียงกระจกเงาส่องธรรมชาติแล้ว แบบท่ีเราได้รับ

ก็จะเป็นเพียงเท่าที่ธรรมชาติจะให้แก่เราได้ แต่ในความเป็นจริงนั้น เราช่ืนชม

กวีนิพนธ์ก็เพราะเราได้รับอะไรจากกวีนิพนธ์ ซ่ึงธรรมชาติไม่ได้ให้แก่เรา 

เช่น ตัวละคร เป็นต้น ตัวละครมีบุคลิกอะไรจากกวีนิพนธ์ซึ่งธรรมชาติไม่ได้ให้

แก่เรา เช่น ตัวละคร เป็นต้น ตัวละครมีบุคลิกลักษณะซึ่งผู้ประพันธ์แต่งขึ้น

ให้สมจริง หรือให้คล้ายตัวบุคคลได้ แต่ผู้ประพันธ์ไม่ได้ระบายบุคลิกลักษณะ

บุคคลใดบุคคลหน่ึงซึ่งมีตัวจริงในชีวิตไม่ ดังที่ เบอร์นาร์ด ชอว์ ได้ปาฐกถา

เรื่องบทละคร ณ ออกซฟอร์ด ว่า เรื่องละครเป็นเรื่องสมจริงแต่ไม่ใช่เรื่อง
ที่เป็นจริง เพราะถ้าเป็นเร่ืองที่เป็นจริงแล้วจะไม่มีใครไปดู คนอยู่ที่บ้านก็เห็นชีวิต
ที่เป็นจริงอยู่ด้วยกันทุกวันแล้ว เขาจะไปดูละครท�ำไม การที่เขาไปดูละคร
ก็เพราะบทละครเป็นเรื่องท่ีสมจริง แต่ไม่ใช่เร่ืองที่เป็นจริงในชีวิต

	 	 	 1.2.5 	โปเอติกส์ของอริสโตเติล (ต่อ)
	 	 	 	 1)  	วรรณคดีเปรียบเทียบกับดนตรีหรือการฟ้อนร�ำ 
อริสโตเติลเปรียบกวีนิพนธ์กับดนตรีหรือการฟ้อนร�ำ เพื่อแสดงให้เห็นแต่แรก
ว่าการถ่ายแบบในกวีนิพนธ์ไม่ใช่เป็นการเลียนแบบธรรมชาติ ถ้าเราฟังดนตรี
เราจะเห็นทันทีว่า เสียงที่บรรเลงออกมาในดนตรีไม่ใช่การเลียนแบบเสียง
ในธรรมชาติ เพราะเสียงแบบน้ีในธรรมชาติไม่มี แต่ดนตรีที่บรรเลงออกมานั้น
เป็นระเบียบเสียงซึ่งผู ้ประพันธ์ดนตรีได้แต่งขึ้นมาเช่นเดียวกับการฟ้อนร�ำ
ท่าต่าง ๆ ในการฟ้อนร�ำเป็นการแสดงความรู้สึก และกิริยาอาการของมนุษย ์
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แต่การฟ้อนร�ำมีล�ำเนาจัดเป็นแบบขึ้น ซึ่งจะหาล�ำเนาเช่นนี้ในธรรมชาติไม่ได้
เพราะฉะน้ันจะถือว่า การฟ้อนร�ำเป็นการเลียนแบบธรรมชาติไม่ได้

	 	 	 	 2)  	กวีนิพนธ์เป็นการถ่ายแบบอย่างไร  อริสโตเติล
ได้ตั้งค�ำถามในการพิจารณาเรื่องนี้ 3 ข้อคือ ก. การถ่ายแบบนั้นกระท�ำ
ด ้วยอะไร อุปกรณ์แห ่งการถ ่ายแบบใช ้อะไร ซ่ึงค�ำตอบก็คืออุปกรณ์
ที่ใช้ถ่ายแบบในกวีนิพนธ์ได้แก่ภาษา และได้อธิบายว่า ถ้อยค�ำที่แต่งขึ้น
โดยผูกถ้อยค�ำให้ถูกต้องตามฉันทลักษณ์แต่มีความมุ ่งหมายที่จะให้ความรู้
หรือแสดงคารมโต ้ เถียงกันไม ่ใช ่กวีนิพนธ ์ แต ่ เป ็นค�ำร ้อยกรองเพราะ
ไม่ได้ถ่ายแบบอะไรเลย ตรงกันข้ามหากข้อความซ่ึงเรียงค�ำเป็นร้อยแก้ว
โดยไม่ได้ไปผูกตามฉันทลักษณ์แต่หากเป็นการถ่ายแบบก็เป็นกวีนิพนธ์ได้
	 	 	 	 	 ค�ำถามข้อ 2 คือ ข. วัตถุแห่งการถ่ายแบบ 
หรือถ่ายแบบอะไร ค�ำตอบก็คือถ่ายแบบเหตุการณ์ที่เป็นไปในชีวิตของมนุษย์
เรื่องราวของมนุษย์กวีนิพนธ์จะถ่ายแบบมนุษย์ให้ดีกว่า หรือเลวกว่าท่ีเป็นอยู่
ในชีวิตแท้จริงก็ได้ กล่าวคือ กวีนิพนธ์ไม่ได้ถ่ายแบบมาจากธรรมชาติโดยตรง

แต ่ ห ากถ ่ ายแบบมาจากภาพนึ ก คิด ใน จินตนาการของผู ้ ป ระพั นธ ์ 
กวีอาศัยจินตนาการของตนเองได ้รับความจรรโลงใจจากโลกภายนอก
หรือธรรมชาติแล้วก็นึกคิดภาพตามความจรรโลงใจนั้นข้ึนในใจของตนแล้ว
จึงถ่ายแบบภาพนั้นออกมาเป็นภาษาหรือถ้อยค�ำอีกต่อหนึ่ง
	 	 	 	 	 ค�ำถามข้อ 3 คือ ค. ท�ำนองแห่งการถ่ายแบบ
อริสโตเติลได้แบ่งวรรณคดีตามท�ำนองในการประพันธ์ออกเป็น 2 ท�ำนอง
ได้แก่ 1) การนิยาย (เล่าเร่ือง) Narrative และ 2) การนาฏกรรม (Dramatic) 
เรื่องหน่ึงเรื่องอาจมีได้ 2 ท�ำนองก็ได้

	 	 	 	 3) หลักเอกภาพในวรรณคดี หลักที่อริสโตเติล
วางไว้คือ เอกภาพแห่งการกระท�ำ หมายความว่า กวีนิพนธ์เรื่องหน่ึงจะต้อง
มีส ่วนประกอบกันเข้าให้เป ็นส่วนรวมอันหนึ่งอันเดียวกัน ส่วนเอกภาพ
แห่งเวลาและเอกภาพแห่งถิ่นท่ีนั้นไม่เป็นการจ�ำเป็น
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			   	 4 )  บทนิ ย าม โศกนาฏกรรมของอริ ส โต เติ ล 
อริส โต เติล ได ้ ให ้นิ ยามซึ่ ง เป ็นการอธิบายสภาพและการหน ้ าที่ ของ
โศกนาฏกรรมไว้ตามเกณฑ์ที่กล่าวมาข้างต้นดังนี้
	 	 	 	 	 สภาพของโศกนาฏกรรมอธิบายได ้ว ่า  ก. 
โศกนาฏกรรมเป็นการถ่ายแบบการกระท�ำที่เคร่งเครียดบริบูรณ์ในตัวเอง
และมีความใหญ่พอควร คือ โศกนาฏกรรม เป็นเร่ืองที่มีตอนต้นและตอนจบ
เมื่อกวีมีมโนคติ (Idea) เกี่ยวกับชีวิตอย่างใดอย่างหนึ่งข้ึนมาแล้ว มโนคตินั้น
ดูดดึงหรือจรรโลงใจกวี  กวี จึงถ ่ายแบบมโนคตินั้นออกเป ็นเรื่องละคร
หรือนาฏกรรม ข. การถ่ายแบบเช่นนี้เป็นการวาดภาพออกมาด้วยภาษา
ซ่ึงเป็นอุปกรณ์ในการถ่ายแบบออกมาในท�ำนองนาฏกรรม คือ มีตัวละครเรา
จึงได้ทราบเร่ืองละครที่ประพันธ์ขึ้น
	 	 	 	 	 ใ นค ว าม เป ็ น จ ริ ง นั้ น ยั ง มี ก า ร ถ ่ า ย แบบ
หรือวิธีวิชาการแห่งการประพันธ์ซึ่งต้องท�ำก่อนนั้นอีก คือ ในตอนต้นเมื่อ
กวีนึกคิดถึงการเป็นไปแห่งเหตุการณ์ในชีวิตมนุษย์ ซึ่งเป็นเหตุดลใจให้กวี
ใคร่จะแต่งเรื่อง กวีย่อมเรียบเรียงเหตุการณ์นั้น ๆ เข้าเป็นแผนเรื่อง (Plot) 
ก่อน เมื่อได้แผนเรื่องแล้วย่อมกะตัวละครที่จะมีในเรื่องแล้วจึงเรียงบทเจรจา

เป็นถ้อยค�ำหรือภาษา ซึ่งอริสโตเติลให้ความส�ำคัญกับขั้นแผนเร่ือง (Plot) ว่า

เป็นขั้นที่ส�ำคัญที่สุด

	 	 1.3 	 องค์ความรู้เก่ียวกับภาษาศาสตร์
	 	 	 1.3.1 	ภาษาศาสตร์ หมายถึง วิชาว่าด้วยภาษาในส่วนรวม
หรือภาษาใดภาษาหนึ่งหรือภาษาต่างๆ เปรียบเทียบกันก็ได้ เป็นความรู้เก่ียวกับ
ลักษณะภาษาทั่ว ๆ ไป ซึ่งจะท�ำให้สามารถใช้ภาษาได้ผลสมความปรารถนา
	 	 	 	 ก�ำ เนิดของภาษา ภาษาเกิด ข้ึนมาได ้อย ่างไร 
มักซ์ มิลเลอร์ ได้แสดงความเห็นไว้ว่าภาษาเกิดขึ้นได้ 3 ทางคือ 1) ทางเบาเวา
คือ เอาเสียงของสัตว์มาตั้งเป็นชื่อของสัตว์ เช่น แมว กา 2) ทางพูพู คือ 

เสียงอทุานแสดงความรูส้กึต่าง ๆ  เช่น โอ โอ้ โอย เป็นต้น 3) ทางโยเฮโฮ คอื เสยีงที่

เปล่งออกมาในการกระท�ำกิจต่าง ๆ  รวมกัน เช่น ฮุยเลฮุย สาระพาเฮโล เป็นต้น



วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา

ปีที่ 15 ฉบับที่ 1  มกราคม - มิถุนายน 2564
168

	 	 	 	 ภาษาเป็นเครื่องสื่อสารระหว่างมนุษย์ซึ่งอาศัยเสียง

เป ็นส�ำคัญ ดัง น้ันภาษาจึงมีความหมายด ้วยเสียง ท่ี เปล ่งออกมาและ

มีความหมายเรียกว ่า ค�ำ  การขยายตัวของภาษาท�ำได ้หลายทาง เช ่น

โดยยืมค�ำจากชนชาติอื่น ๆ ที่มีการสังสรรค์ติดต่อกัน ภาษาเราก็มีค�ำยืม

จากภาษาอื่น ๆ เช่น ภาษาจีน ภาษาบาลีสันสกฤต เป็นต้น

	 	 	 	 ภาษาไทยเป ็นภาษาในตระกูลค�ำพยางค ์ เดียว

แต่ได้รับภาษาบาลีมาจากพระพุทธศาสนาด้วย ดังนั้น ภาษาไทยจึงเป็นภาษา

ซึ่งมีระเบียบของค�ำพยางค์เดียวกับภาษาอินโดยุโรปผสมกัน จึงมีอัจฉริยลักษณ์ 

เป็นภาษาที่ร�่ำรวยแสดงความคิดเห็นตามอารยสมัยปัจจุบันได้โดยแม่นย�ำ

	 	 	 	 ภาษานอกจากอาศัยเสียงแล้วยังอาศัยค�ำเขียน

เพ่ือให้การสื่อสารอยู่ได้ถาวรภาษาไทยก็มีตัวอักษรไทย ซึ่งพ่อขุนรามค�ำแหง

ได ้บัญญัติขึ้นโดยดัดแปลงมาจากตัวอักษรท่ี มี ใช ้กันอยู ่ก ่อนบ ้างแล ้ว 

เพื่อให ้ เหมาะสมกับภาษาไทยยิ่งขึ้น แต ่ก็มีตัวอักษรเพิ่มเข ้ามาบางตัว 

เพื่อเป็นการถ่ายตัวอักษรบาลี-สันสกฤต กล่าวคือ มีตัวอักษรที่ออกเสียงซ�้ำกัน

เพ่ิมเข้ามา ซึ่งบัดน้ีรัฐบาลได้แก้ไขใหม่แล้วแต่ยังคงมีพยัญชนะที่มีเสียงซ�้ำ
กับพยัญชนะตัวอื่นอยู่ คือ ณ ช ภ และ ญ โดยตัว ญ มีเสียงเป็น 2 เสียง
คือออกเสียงเป็น “ย” เมื่อเป็นตัวน�ำ และออกเสียงเป็น “น” เมื่อเป็นตัวสะกด
เหตุที่เป็นอย่างน้ี เพื่อความสะดวกในการแยกความหมายของค�ำท่ีมาจาก
ภาษาบาลี-สันสกฤต ที่ออกเสียงเหมือนกันนั่นเอง

	 	 	 1.3.2 	ลักษณะของภาษาไทยสยาม ภาษาคือเครื่อง
สื่อความหมายระหว ่างมนุษย ์  แบ ่งได ้ เป ็น 2 ชนิด คือ จักษุภาษา 
หรือภาษารับด้วยตา และโสตภาษาหรือภาษารับด้วยหู ซ่ึงภาษารับด้วยหู
คือ ภาษาพูด หรือพากย์ เป็นสมบัติเฉพาะมนุษย์ ต่อมาเมื่อมนุษย์เจริญขึ้นแล้ว
จึ งได ้คิดภาษาเขียน โดยในขั้นต ้น ภาษาเขียนก็ เป ็นจักษุภาษาก ่อน 
คือเป็นภาษาเขียนที่มีความมุ่งหมายจะถ่ายภาพของจริงลงไว้ เช่นภาษาเขียน
ของจีน ภาษาเขียนลักษณะแบบนี้ เรียกว ่าภาษาลายลักษณ์ชาวอียิปต ์
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แต่เดิมก็เขียนลายลักษณ์อย่างจีนเหมือนกัน แต่ต่อมาได้คิดถ่ายเสียงค�ำพูด
ลงไว้ จึงเกิดเป็นตัวอักษรขึ้นโดยชาวฟินิเชียเป็นชาติแรก
	 	 	 	 ภาษาไทยถือเป็นอารยธรรมของชาติไทย ลักษณะ
ของภาษาไทยสยามแม้จะมีค�ำที่ยืมมาจากภาษาอื่น ๆ หลายภาษาจนท�ำให้

ภาษาเรามีความร�่ำรวย คือมีค�ำใช้มากมายก็ตาม แต่ก็ยังมีลักษณะหลายประการ

ที่เป็นลักษณะเฉพาะของภาษาไทยสยาม โดยเฉพาะการเรียงค�ำเป็นการเปลี่ยน
ความหมายได้เช่น คนดี หมายถึง คนที่ดี ส่วน ดีคน หมายถึงอวัยวะของคน 
เป็นต้น และอาจกล่าวได้ว่า ในภาษาไทยต�ำแหน่งและล�ำดับของค�ำเป็น
สิ่งส�ำคัญที่สุด

	 	 	 1.3.3 	ทีม่าของค�ำ ค�ำมชีวีติของตนเอง มกีารเกดิแก่เจบ็ตาย
เหมือนกัน ดังนั้นการศึกษาที่มาของค�ำจะได้รสของค�ำต่างๆ อย่างประณีตข้ึน
อีกมาก จากการเริ่มค้นที่มาของค�ำโดยการแปลต�ำแหน่งบรรดาศักดิ์ต่าง ๆ

ตามท�ำเนียบ รวมท้ังการแปลค�ำซึ่งใช้หมายถึงต�ำแหน่งบรรดาศักดิ์ จะท�ำให้เห็นถึง

การจัดระเบียบราชการในสมัยก่อนได้ เพราะบรรดาศักดิ์ในสมัยก่อน ไม่ใช่

เป ็นฐานันดรศักดิ์  แต่หมายถึงอ�ำนาจบังคับบัญชาเช่นเดียวกับยศทหาร
ในปัจจุบัน ฉะนั้นถ้าเปลี่ยนต�ำแหน่ง ก็เปลี่ยนบรรดาศักดิ์ด ้วย และถ้า
บอกบรรดาศักดิ์  ก็อาจท�ำให ้รู ้ด ้วยว ่ารับราชการอยู ่ ในส ่วนราชการใด
	 	 	 เ มื่ อ ค ้ น ค ว ้ า ที่ ม า ข อ ง ค� ำ ต ่ อ ม า ก็ พ บ ว ่ า  ค� ำ เ ป ็ น
องค ์พยานแห ่ งวัฒนธรรม เพราะความหมายของค� ำตามกาลเทศะ
แสดงความคิ ดความ เห็นและขนบธรรม เนี ยมประ เพณีของชนชาติ 
และการผันแปรของความหมายก็แสดงความผันแปรของวัฒนธรรมเป็นล�ำดับ
มาได้ด้วย ยกตัวอย่าง ค�ำว่า กันแสง ที่ไทยเราใช้เป็นค�ำราชาศัพท์ แปลว่า
ร้องไห้ น้ันไทยเรารับมาจากภาษาเขมรท่ีเดิมแปลว่า ผ้าเช็ดมูล หรือผ้าเช็ดหน้า
เหตุที่มากลายความหมายไปคือตามประวัติของผ้าเช็ดมูล หรือผ้าเช็ดหน้านี้
ย่อมใช้ในขณะร้องไห้
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	 2.	 แนวคิดศาสตร์พระราชา
	 	 ค�ำว่าศาสตร์พระราชาแปลตามรูปศัพท์ หมายถึง องค์ความรู ้
ของพระราชาที่ทรงช ่วยเหลือประชาชนชาวไทยให ้รากน�ำไปปรับใช ้
เป ็นแนวทางในการเ ล้ียงชีพและการด�ำเนินชีวิต อธิบายได ้ว ่าศาสตร ์
พระราชาที่พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดช
มหาราช บรมนาถบพิตร พระราชทานไว ้คือ หลังใช ้ในการด�ำเนินชีวิต
ของปวงชนชาวไทยเป็นแนวทางในการพัฒนาชาติ โดยเริ่มจากการพัฒนา
คนส ่ ง เสริมการศึกษาเพื่ อ เป ็นพลั งขับ เคลื่ อนในการพัฒนาประเทศ
เป็นที่ประจักษ์โดยทั่วไปว่าองค์ความรู ้และแนวทางแห่งศาสตร์พระราชา 
เป็นแนวทางที่นานาประเทศทั่วโลกสามารถน�ำไปใช้เพื่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน
กรมศิลปากร (2562, สารรัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม)
	 	 หนังสือวิทยาวรรณกรรม เป็นการอธิบายให้ผู ้อ่านมีความเข้าใจ
เกี่ยวกับวรรณคดีและองค์ประกอบที่ส�ำคัญต่าง ๆ ได้อย่างละเอียดชัดเจน
และลึกซึ้ง การอธิบายมีทั้งทฤษฎีและตัวอย ่างท่ีท�ำให ้เข ้าใจได ้ง ่ายข้ึน
แสดงถึงการมุมานะความเพียรพยายามของผู้ประพันธ์ ในการศึกษาค้นคว้า

และการมีความคิดสร้างสรรค์ในการน�ำมาเรียบเรียงเป็นเรื่องราวอย่าง

สอดคล้องเหมาะสม โดยมุ่งหวังให้ผู ้อ่านได้รับความรู ้ทางวิชาการเป็นหลัก

	 	 หนังสือเล่มน้ีสื่อให้เห็นแนวคิดศาสตร์พระราชาในหลายด้านดังนี้

	 	 1 .  ด ้ านการท�ำงานดั งพระบรมราโชวาทพระบาทสมเด็จ

พระมหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราชบรมนาถบพิตรเนื่องในวันข้าราชการ

พลเรือนวันที่ 1 เมษายน 2535 ว่า

	          “ความรู้ที่ถูกต้องแม่นย�ำทั้งทางลึกและทางกว้างประการหนึ่ง

ความคิดเห็นที่เป็นสัมมาทิฏฐิถูกต้องด้วยเหตุผลหลักวิชาและความชอบธรรม

ประการหน่ึงความสามารถในการปฏิบัติกิจการงานให้ส�ำเร็จผลตรงตามจุดหมาย

อีกประการหน่ึงเป็นปัจจัยส�ำคัญของการท�ำงาน” ส�ำนักงานมูลนิธิชัยพัฒนา     

(2562, น. 117)



Journal of Humanities and Social Sciences Bansomdejchaopraya Rajabhat University
Vol. 15  No. 1  January - June 2021 171

	 2. 	ด้านความเพียรและอดทน ดังพระบรมราโชวาทพระบาทสมเด็จ

พระบรมชนกาธิ เบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร

ในพิธีพระราชทานปริญญาบัตรแก่ผู ้ส�ำเร็จการศึกษาจากวิทยาลัยเทคโนโลยี

และอาชีวศึกษาเม่ือวันที่ 2 สิงหาคม 2527 ว่า

	 	 “ข้อน้ีขึ้นอยู่กับการรักษาเจตนารักษาความตั้งใจพอใจและถูกใจ

ในงานยิ่งกว่าอื่น เพราะความแน่วแน่และพอใจในการงานนั้นย่อมท�ำให้เกิด

ความพากเพียรและอดทนที่จะกระท�ำงานให้ต ่อเนื่องกันไปได้โดยตลอด 

เมื่อมันท�ำอยู ่เสมอก็เกิดความช�ำนาญและความช�่ำชองคล่องแคล่วช่วยให้

ท�ำงานได้โดยสะดวกด้วยความเบิกบานเบาใจ” ส�ำนักงานมูลนิธิพัฒนา 

(2562, น. 108)

	 3. 	การรักษ ์ภาษาไทยหนั งสือ วิทยาวรรณกรรมเป ็นหนั งสือ

ที่พูดถึงเรื่องราวของภาษาไทยที่เราใช้ในการแต่งวรรณคดีท�ำให้รู ้และเข้าใจ

ภาษาไทยซึ่งผู ้ประพันธ์เรียกว่าภาษาไทยสยามได้อย่างแจ่มชัดซ่ึงเป็นไป

ตามพระราชด�ำรัสพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิ เบศร มหาภูมิพล

อดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เมื่อวันที่ 29 กรกฎาคม พ.ศ. 2556 

เสด็จพระราชด�ำเนินไปทรงเป็นประธานในการประชุมทางวิชาการของชุมนุม

ภาษาไทยคณะอักษรศาสตร์จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยว่า

	 	 “การใช้ภาษาไทยนั้นเป็นเครื่องมืออย่างหนึ่งของชาติฉะนั้น

จึงจ�ำเป็นต้องรักษาเอาไว้ให้ดีเรามีโชคดีที่มีภาษาของตนเองแต่โบราณกาล

จึงสมควรอย่างย่ิงท่ีจะรักษาไว้” กรมศิลปากร (2562, น. 309)

	 4. หลักการทรงงานในพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิ เบศร 

มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ในเร่ือง 1. ศึกษาข้อมูล

อย่างเป็นระบบ 2. ท�ำงานง่าย 3. ความเพียร
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อภิปรายผลการวิจัย

	 หนังสือวิทยาวรรณกรรม พระนิพนธ์ของพลตรีพระเจ้าบรมวงศ์เธอ 
กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ได้รับการประกาศยกย่องให้เป็นวรรณกรรมดีเด่น
ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช
บรมนาถบพิตร ที่มีแนวคิดตามศาสตร์พระราชานั้นได ้จัดพิมพ์ครั้งแรก
เมื่อปี พ.ศ. 2506 โดยส�ำนักพิมพ์แพร่พิทยา และจากการแบ่งยุคเพื่อให้เห็นถึง
การเปลี่ ยนแปลงและพัฒนาของวรรณกรรมในช ่วง เวลา 70 ป ีนั้ น 
วิทยาวรรณกรรมจัดอยู่ในยุคที่สอง คือยุคสายลมแสงแดด (พ.ศ. 2501-2506)
งานเขียนประเภทศิลปะรุ่งโรจน์ขึ้น นักเขียนเน้นสะท้อนปัญหาชีวิต ความรัก
และครอบครัวของชนชั้นกลางในยุคสมัยใหม่ โดยมีกลวิธีทางวรรณศิลป์
ที่น่าสนใจ เช่น ศุภร บุนนาค เขียนเรื่องสั้นชุดรอยตะเกียงลาน คนซื้อฝันท่ีรัก
และลมเย็น กฤษณา อโศกสิน เขียน ดอกหญ้า น�้ำผึ้งขม ระฆังวงเดือน 
กาญจนา นาคนันท์ เขียน ผู ้ใหญ่ลีกับนางมา เป็นต้น รวมท้ังมีนวนิยาย
เรื่องบู ๊ล ้างผลาญ เรื่องผี เรื่องลึกลับสยองขวัญอีกด้วย เช ่น เศก ดุสิต 
เขียนอินทรีแดง ตรี อภิรุม เขียนแก้วขนเหล็ก จอมเมฆินทร์ เป็นต้น 

	 นอกจากนี้ ยังปรากฏสารคดีธรรมะโดดเด่นที่สะท้อนให้เห็นถึง

การจัดระเบียบสังคม 2 เรื่องคือ ท่านพุทธทาส เขียนคู ่มือมนุษย์ และ

ท. เลียงพิบูลย์ เขียนกฎแห่งกรรม และมีงานวิชาการ 1 เรื่องคือพลตรี

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ เขียนวิทยาวรรณกรรม 

ต่อจากที่ ดร.วิทย์ ศิวะศริยานนท์ เขียนวรรณคดีและวรรณคดีวิจารณ์มาก่อน
ปี 2489 กรมศิลปากร (2562, น. 76-77) 

	 หนังสือวิทยาวรรณกรรมเป ็นหนังสือที่ ให ้องค ์ความรู ้ เกี่ยวกับ
วรรณคดีอย่างลึกซึ้งและรอบด้านในเรื่องที่มีประโยชน์ต่อผู ้อ่านในอันท่ีจะ
ท� ำ ให ้ มี ค ว ามรู ้ แ ละความ เข ้ า ใจ ใน เ ร่ื อ งคว ามหมายของว ร รณคด ี
ประเภทของวรรณคดี กลวิธีในการแต่ง ภาษาในวรรณคดีและภาษาศาสตร ์
เป็นต้น กล่าวได้ว่าจุดมุ่งหมายของผู้แต่งวิทยาวรรณกรรมมีความสอดคล้อง
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กับจุดมุ ่ งหมายและประเภทของวรรณกรรมดัง ท่ี กุหลาบ มัลลิกะมาส 
(2522, น. 167) กล่าวว่า สารคดีคือเรื่องที่มีเนื้อหาสาระท่ีให้ความรู้และความคิด
ในบางเรื่องให้ความบันเทิงด้านภูมิปัญญา เช่นเดียวกับรื่นฤทัย สัจจพันธ์ 
(2522, น. 3) ที่ได้กล่าวว่า สารคดีคือหนังสือที่มีเน้ือหาสาระและมีจุดประสงค์
เพ่ือให้ความรู้ความคิดแก่ผู้อ่าน ในขณะเดียวกันให้ความบันเทิงแก่ผู้อ่านด้วย 

	 เมื่อพิจารณาในด้านเนื้อหาที่น�ำเสนอไว้ เช่นกล่าวว่า นักประพันธ์
หรือนักแต่งวรรณคดีเป็นศิลปินเช่นเดียวกับจิตรกร คือต้องเป็นช่างผู้ช�ำนาญ
ในการใช้ถ้อยค�ำ เพราะนอกจากระบายภาพที่สวยงามจากความคิดเห็นของตน
ออกมาแล้วยังจะต้องจูงใจให้ผู ้อ ่านเห็นความสวยงามของภาพหรือเกิด
ความสะเทือนใจตามไปด้วย ดังน้ีจึงถือว่านักประพันธ์เป็นศิลปินผู้สร้างสรรค์
ภาพที่สวยงามขึ้นด ้วยหนังสือและภาพสุนทรเหล ่านี้ เองเป ็นวรรณคดี
โดยแท้ พลตรีพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ (2548, น. 39-40)
ความคิดนี้สอดคล ้องกับกุสุมา รักษมณี (2547, น. 16) ท่ีกล ่าวว ่า
กวีหรือนักเขียนไม ่มี เส ้นสี จึงใช ้ถ ้อยค�ำภาษามาวาดให ้ เ กิดภาพในใจ 
ของผู ้อ ่านผู ้ฟ ัง โดยจะต ้องหาค ่ามาวาดให ้สมอารมณ์มากท่ีสุด เช ่น 
สภาพจิตใจของพระมหาอุปราชาในลิลิตตะเลงพ่ายท่ียกทัพมารบกับสมเด็จ
พระนเรศวรมหาราช ซึ่งกวีบรรยายว่า “ร้อนระบมบ่มไหม้ สวาทเพี้ยง
เพลิงสุม” เป็นการวาดภาพด้วยภาษาให้เห็นด้วยใจว่าทุกข์ร้อนมากเพียงใด

ในการที่ต้องจากนางที่รักมา ร้อนเพียงใดผู ้อ่านคะเนได้จากค�ำเปรียบท่ีว่า

เหมือนมีกองไฟเข้าไปสุมอยู่ในหัวใจฉะนั้น เป็นต้น 

	 ในการอธิบายเรื่ องราวหรือหัวข ้อใดหัวข ้อหนึ่ ง  ผู ้ ประพันธ ์

จะเรียงล�ำดับข้อมูลที่เกี่ยวข้องต่อเนื่องกันอย่างเป็นระบบ ซึ่งท�ำให้เข้าใจ

ได้ง่ายขึ้นด้วย ยกตัวอย่างเช่น การอธิบายรสนิยมทางวรรณคดี ผู้ประพันธ์

จะกล่าวถึงสิ่งท่ีเกี่ยวข้องกันดังน้ี 1) ความมุ่งหมายในการอ่านวรรณคด ี

2) การอ่านหนังสือแบบฉบับ Classic และ 3) วิธีอ่านวรรณคดี ทั้งหมดนี้

สะท้อนให้เห็นการท�ำงานตามแนวคิดศาสตร์พระราชา คือ การศึกษาข้อมูล
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อย่างเป็นระบบและท�ำให้ง่าย อนึ่งในการแต่งหรือเรียบเรียงหนังสือใดก็ตาม

ย่อมเป็นส่ิงที่สะท้อนให้เห็นความรู้ความสามารถของผู้ประพันธ์ในหลาย ๆ ด้าน

อยู่แล้ว โดยเฉพาะเกี่ยวกับความพากเพียรอดทน หนังสือวิทยาวรรณกรรม

ได ้แสดงให ้ เห็นเป ็นพิ เศษในเรื่องนี้  คือเมื่ออธิบายถึงวรรณคดีบริสุทธิ์ 

ผู้ประพันธ์ได้แปลโศลกโศกสมัยกรีกออกเป็นโคลงสี่สุภาพไว้เป็นตัวอย่างด้วย 

“ Heard melodies are sweet, but those unhead

Are sweeter ; therefore, ye soft pipes, play on ;

Not to the sensual ear, but, more endeard’d,

Pipe to the spirit ditties of on tone:

	 เพลงยินสวาทแต่สู ้	 เพลงมิยิน    ได้ฤๅ

ปี่นุ ่มจุ่งเป่าระริน	 	 	 เถิดเจ้า

ใช่จับโสตราคิน	 	 	 จับจิต ใจนา

เพลงบ่ผันเสียงเคล้า	 	 ยิ่งเย้ายวนแพง

พลตรีพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ (2548, น. 49)

ข้อเสนอแนะการวิจัย

	 วรรณกรรมยอดเยี่ยมในสมัยพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร

มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ตามแนวคิดศาสตร์พระราชา

แบ่งเป็น 5 กลุ่ม ได้แก่ นวนิยาย เรื่องสั้น กวีนิพนธ์ สารคดี และวรรณกรรม

ส�ำหรับเด็กและเยาวชน มีจ�ำนวนทั้งหมด 350 เล่ม ดังนั้นจึงควรมีการท�ำวิจัย

ถึงคุณค ่าและศาสตร ์พระราชาของหนังสือซึ่ งยังไม ่มีผู ้ ใดท�ำการศึกษา

ไว้เป็นหัวข้อแรก หรือหากหนังสือนั้นมีผู้ศึกษาวิจัยเป็นแล้วก็ควรท�ำการศึกษา

ในด้านอื่น ๆ เพิ่มเติมได้ เช่น กลวิธีการใช้ภาษา การบูรณาการของการสื่อสาร

การเปรียบเทียบสารระหว่างผู้ส่งสารและผู้รับสาร เป็นต้น
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